
1 דברי הימים א WORTE DER TAGE A - I. CHRONICA - (1. Chronika)

Scha°U´Ls und JONaTa´Ns Tod im Kampf gegen die PöLiSchTI´M

1
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ים �ם 1. ֖ים ��תִּ ְתִּשׁ ְתִּפלִ  ו
UPhöLiSchTI´M≠

und PöLiSchTI´M*
ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

וְ
pk.cj

ִי���תּי ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

  ֣וּמו ֲמ֣ח ְתִּל נִ  
NiLChMU´»

wurden streiten gemach t sie
wurden broten gemach t sie

לחם
ni.pe.3p

ל  ֑ל �אֵ ָאֵ֑ר ְתִּשׂ ְתִּביִם �  
BhöJiSsR´L≠

igegen/in JiSsRaE´L
ü:Es fürstet EL 

בְּ
pk.pp

ֵל�אל ָאֵלר ִי���ישְׂ
na

ָאֵ֑נס   ֑ל �יָּ ֑נָס ָאֵ֑ ַיו  
WaJj´NS≠

und er floh
-

וְ
pk.cj

נוס
ka.wft.3ms

ים �שׁ־   ֽישאִ  
°ISch-»

Mann des
~Ur-Seiender des

ִי���אישׁ
ms.[cs]

� ֙ל  ָאֵ֑ראֵ ְתִּשׂ  יִם �
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ֵל�אל ָאֵלר ִי���ישְׂ
na

ים �  ֣וּנֵ ְתִּפּ  מִ
MiPöNe´»

weg von Angesichtern der
-

ִי���מן�
pk.pp

ֶה��נה ָאֵלפּ
mfp.cs

ים �ם  ֔ים �鎠תִּ ְתִּשׁ ְתִּפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

  ֥וּ לו ְתִּפּ ַיויִָּ  
WaJjiPöLU´»

und sie fielen
-

וְ
pk.cj

נפל
ka.wft.3mp

ים �ם  ֖ים ��לִ ָאֵ֑ל ֲמ֣ח  
ChLLI´M≠

Durchbohrte*
~Durchwirbelte/~Entheiligte

ָאֵללל ָאֵלח
mp

֥וּ ַיהר  ְתִּבּ  
BöHa´R»

im Bergigen des
im Berg des

בְּ
pk.pp

הַר
ms.[cs]

ַיע׃   ֽישבֹּ ְתִּל  גִּ
GiLBo´Ã≠
GiLBo´Ã

ü:Frohlocken Heraustretenlassende 

ֹעַ�בּעַ ִי���גּלְ
na

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:~Frohlocken Ersuchende

1
W
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.2  ֣וּקו ְתִּבּ ְתִּד ַייָּ ַיו  
WaJjaDBöQU´»

und sie machten verfolgend anhangen
-

וְ
pk.cj

דבק
hi.wft.3mp

ים �ם  ֔ים �鎠תִּ ְתִּשׁ ְתִּפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ים �  ֥וּ רֵ ֲמ֣ח ַיא  
ChRe´»

hinter
nach

ֵל�רי ֲרֵח אַחַר|אַ
mp.cs|pk.pp

֖ים ��אול  ָאֵ֑שׁ  
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ים �  ֣וּרֵ ֲמ֣ח ַיא ְתִּו  
WöChRe´»

und hinter
-

וְ
pk.cj

אַחַר
pk.pp

ים �ו  ֑ל �ָאֵ֑נ ָאֵ֑ב  
BhN´W≠

Söhnen seinen
~Erbauern seinen

ֵל�בּן�
mp.cs

ו
sf.3ms

  ֣וּכּו ַייָּ ַיו  
WaJjaKU´»

und sie machten schlagen
-

וְ
pk.cj

נכה
hi.wft.3mp

ים �ם  ֗ים �תִּ ְתִּשׁ ְתִּפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

֧ן �ָאֵ֑ת־ן �  ָאֵ֑נ  ים �ו
JONT´N»
JONaTa´N

ü:JhWhs Geben

ָאֵלת�ן� ָאֵלנ יו
na

ֶתאת־־   ְתִּו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵל�את�
pk

֛ב �ָאֵ֑דב  ָאֵ֑נ ֲמ֣אבִים �  
BhIND´Bh≠
ABhINaDa´Bh

ü:Vater des Willigseins 

ָאֵלדב ָאֵלנ ִי���בי ֲרֵא
na

ֶתאת־־   ְתִּו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵל�את�
pk

ים �־   ְתִּלכִּ ַימ  
MaLKI-»
MaLKI-

ü:Regent meiner

ֶה��לךְ + י ֶה��מ
[na].ms.cs + sf.1s

ַיע  ֖ים ��שׁו  
SchU´Ã≠
SchU´Ã

ü:Rettrufen

שׁועַ
[na].ms

ים �  ֥וּ נֵ ְתִּבּ  
BöNe´»

Söhne des
-

ֵל�בּן�
mp.cs

ֽישאול׃   ָאֵ֑שׁ  
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

 a:Vater meiner ist Willigsein
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֤ד ��ַיבּד 3. ְתִּכ ַיותִּ  
WaTiKhBa´D»

und er wurde schwer
und sie war herrlich

וְ
pk.cj

כבד
ka.wft.3fs

� ֙ה  ָאֵ֑מ ָאֵ֑ח ְתִּל ַיהמִּ  
HaMiLChM´H≠

der Streit*
-

הַ
pk.at

ָאֵלמה ָאֵלח ִי���מלְ
fs

ַיעל־    
ÃL-»

wider
auf

עַל
pk.pp

֔ים �鎠אול  ָאֵ֑שׁ  
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

  ֖ים ��אֻהו ָאֵ֑צ ְתִּמ ַיויִָּ  
WaJjiMZŮ´HU≠

und sie fanden ihn
-

וְ
pk.cj

מצא
ka.wft.3mp

הו
sf.3ms

ים �ם  ֣וּרִ ַיהמּו  
HaMORI´M»

die Zielgeb en machenden
die Erbittern-/Frühregenmachenden

הַ
pk.at

ֶה��רה ירה|מו
hi.pt.mp|mp

ֶתשׁת־  ֑ל �ָאֵ֑קּ ַיבּ  
BaQ´SchäT≠

in dem Bogen
in dem ~Schlingehab enden

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶה��שׁת� ֶה��ק
fs

ֶתחל  ֖ים ��ָאֵ֑יָּ ַיו  
WaJj´ChäL≠

und er wirbelte
und er wartete / machte beginnen

וְ
pk.cj

חיל|חלל
ka.wft.3ms|hi.wft.3ms

 מִן �־  
MiN-»

weg von
-

ִי���מן�
pk.pp

ֽישרִים �ם׃   ַיהיָּו  
HaJjORI´M≠

den Zielhab enden
den Erstregen

הַ
pk.at

ֶה��רה יו
mp

1
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ֶתמר 4. א ֹיָּ ֣וּ ַיו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

� ֩ל  ָאֵ֑שׁאו  
Sch°U´L»

Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתאל־    
L-»
zum

-

ֶה��אל
pk.pp

א  ֨א ��שֵׂ נֹ  
NoSse´°»

Tragenden der
Hebenden der

נשׂא
ka.pt.ms.[cs]

ָאֵ֑לים �ו  ֜יו   כֵ
KheL´W≠

Geräte* seiner
Gefäße seiner

ִי���לי כְּ
mp.cs

ו
sf.3ms

֥וּ לֹף �  ְתִּשׁ  
SchöLo´Ph»

mache entschlüpfen
entschlüpfe

שׁלף
ka.!.ms

  ֣וּךָ׀ � ְתִּבּ ְתִּר ַיח  
ChaRBöKh´≠

Schwert* deines
Verwüstende deine

ֶה��רב ֶה��ח
fs.cs

ך
sf.2ms

ים �  נִ ֣וּרֵ ְתִּק ָאֵ֑ד ְתִּו  
WöDQRe´NI»

und durchsteche mich
-

וְ
pk.cj

דקר
ka.!.ms

ִי���ני
sf.1s

֗ים �ָאֵ֑בהּ    
Bh´H≠
in ihm 

in ihr

בְּ
pk.pp

ה
sf.3fs

ֶתפּן �־    
PäN-»

dass nicht
-

ֶה��פּן�
pk.cj

  או ֜יו בֹ ָאֵ֑ים �  
JBho´°U≠

sie kommen
-

בוא
ka.ft.3mp

ים �ם  ֤ד ��לִ ֲמ֣ערֵ ָאֵ֑ה  
HReLI´M»

die Vorhauthab enden
-

הַ
pk.at

ֵל�רל ָאֵלע
aj.mp

� ֙ה  ֶתלּ ֨א ��אֵ ָאֵ֑ה  
H´LäH≠

die diese
-

הַ
pk.at

ֶה��לּה ֵל�א
aj.mfp, pn.d!.p

ְתִּלּלו־   ַיע ְתִּת־ ְתִּוהִ  
WöHiTÃLöLU-»

und sich kahl mach en sie
-

וְ
pk.cj

עלל
ht.wpe.3p

ים �  ֔ים �鎠בִ  
BhI´≠

in mir
-

בְּ
pk.pp

י
sf.1s

ֹלא  ֤ד �� ְתִּו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹעַ�לא
pk.ng

� ֙ה  ָאֵ֑ב ָאֵ֑א  
Bh´H≠

willigte ein er
wollte er

אבה
ka.pe.3ms

א  ֣וּשֵׂ נֹ  
NoSse´°»

Tragender der
Hebender der

נשׂא
ka.pt.ms.[cs]

ָאֵ֑לים �ו  鎠� ֔ים  כֵ
KheL´W≠

Geräte seiner
Gefäße seiner

ִי���לי כְּ
mp.cs

ו
sf.3ms

ים �  ֥וּ כִּ  
KI´»

denn
-

ִי���כּי
pk.cj, ms

א  ֖ים ��רֵ ָאֵ֑ים �  
JRe´°≠

fürchtete er
~Hand-sah er

ֵל�רא|ירא ָאֵלי
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ד  ֑ל �אֹ ְתִּמ  
Mö´D≠
überaus

-

ֹעַ�אד מְ
pk.av

֤ד ��ַיקּח  יִָּ ַיו  
WaJjiQa´Ch»

und er nahm
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3ms

� ֙ל  ָאֵ֑שׁאו  
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

ֶתרב  ֶתח 鎠� ֔ים ַיה  
HaChä´RäBh≠
das Schwert

die Verwüstende

הַ
pk.at

ֶה��רב ֶה��ח
fs

ל  ֖ים ��פֹּ ַיויִָּ  
WaJjiPo´L≠

und er fiel
-

וְ
pk.cj

נפל
ka.wft.3ms

ָאֵ֑ה׃   ֽישֶתלים � ָאֵ֑ע  
Lä´JH≠
auf es 

auf sie

עַל
pk.pp

ה
sf.3fs
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ְתִּרא 5. ֥וּ יָּ  ַי ַיו  
WaJja´R°»

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

א־   ֽיששֵׂ נֹ  
NoSse°-»

Tragender der
Hebender der

נשׂא
ka.pt.ms.[cs]

֖ים ��ָאֵ֑לים �ו   כֵ
KheL´W≠

Geräte seiner
Gefäße seiner

ִי���לי כְּ
mp.cs

ו
sf.3ms

ים �  ֣וּכִּ  
KI´»

dass
denn

ִי���כּי
pk.cj, ms

ת־  ֣וּמֵ  
Me´T»

gestorben war er
Sterbender

מות�
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

֑ל �אול  ָאֵ֑שׁ  
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ל  ֥וּ פֹּ ַיויִָּ  
WaJjiPo´L»

und er fiel
-

וְ
pk.cj

נפל
ka.wft.3ms

ַיגּם־    
GaM-»

auch noch
-

גַּם
pk.cj

֛ב �הוא   
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ַיעל־    
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ֶתרב  ֖ים ��ֶתח ַיה  
HaChä´RäBh≠
das Schwert

die Verwüstende

הַ
pk.at

ֶה��רב ֶה��ח
fs

ֽישמֹת־׃   ָאֵ֑יָּ ַיו  
WaJjMo´T≠

und er starb
-

וְ
pk.cj

מות�
ka.wft.3ms
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ָאֵ֑מת־ 6. ֤ד ��ָאֵ֑יָּ ַיו  
WaJj´MT»

und er starb
וְ

pk.cj
מות�

ka.wft.3ms

� ֙ל  ָאֵ֑שׁאו  
Sch°U´L≠

Scha°U´L 
ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתשׁת־  ֣וּלֹ ְתִּשׁ  ו
USchöLo´SchäT»

und drei der
וְ

pk.cj
ָאֵלשׁלֹששׁ

car.ms.cs

ים �ו  ָאֵ֑נ 鎠� ֔ים ָאֵ֑בּ  
BN´W≠

Söhne seiner
ֵל�בּן�

mp.cs
ו

sf.3ms

ָאֵ֑כל־   ְתִּו  
WöKhL-»

und alles
וְ

pk.cj
ֹעַ�כּל

ms.[cs]

֖ים ��ת־ו  ים �  בֵּ
BeTO´≠

Haus* seines
ִי���ית� בַּ

ms.cs
ו

sf.3ms

ו  ֥וּ ָאֵ֑דּ ְתִּח ַיים �  
JaChD´W»

vereint
ָאֵלדּו יַחְ

pk.av

ֽישמֵת־ו׃    
Me´TU≠

starben sie
מות�

ka.pe.3p

 ü:Erfragter
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.7   ְתִּראו ַיויִָּ
WaJjiR°U´≠

und sie sahen
und sie fürchteten

וְ
pk.cj

ראה|ירא
ka.wft.3mp

ָאֵ֑כּל־    
KL-»
aller

-

ֹעַ�כּל
[na].ms.[cs]

ים �שׁ  ֨א ��אִ  
°I´Sch»

Mann des
-

ִי���אישׁ
ms.[cs]

ל  ֤ד ��אֵ ָאֵ֑ר ְתִּשׂ  יִם �
JiSsR´L»
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ֵל�אל ָאֵלר ִי���ישְׂ
na

ֶתשׁר־   ֲמ֣א  
SchäR-»
welcher

-

ֶה��שׁר ֲרֵא
pk.rl

� ֙ק  ֶתמ ֨א ��עֵ ָאֵ֑בּ  
B´MäQ≠

in der Tiefeben e
in der Tiefe

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶה��מק ֵל�ע
ms.[cs]

ים �  ֣וּכִּ  
KI´»

dass
denn

ִי���כּי
pk.cj, ms

  ָאֵ֑נס ו 鎠� ֔ים  
N´SU≠

geflohen waren sie
flohen sie

נוס
ka.pe.3p

ְתִּוכִים �־    
WöKhI-»

und dass
und denn

וְ
pk.cj

ִי���כּי
pk.cj

  ֖ים ��מֵת־ו  
Me´TU≠

starben sie
-

מות�
ka.pe.3p

֣וּאול  ָאֵ֑שׁ  
Sch°U´L»

Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms
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ים �ו  ֑ל �ָאֵ֑נ ָאֵ֑ב  ו
UBhN´W≠

und Söhne seine
-

וְ
pk.cj

ֵל�בּן�
mp.cs

ו
sf.3ms

  ֤ד ��בו ְתִּז ַיע ַייָּ ַיו  
WaJjaÃŞBhU´»

und sie verließen
-

וְ
pk.cj

עזב
ka.wft.3mp

� ֙ם  ֶתה ָאֵ֑ערֵים �  
ReHä´M≠

Städte ihre
-

ִי���עיר
fp.cs

הם
sf.3mp

  ס ו ֔ים �鎠נֻ ָאֵ֑יָּ ַיו  
WaJjNu´SU≠

und sie flohen
-

וְ
pk.cj

נוס
ka.wft.3mp

  או ֣וּבֹ ָאֵ֑יָּ ַיו  
WaJjBho´°U»

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

ים �ם  ֔ים �鎠תִּ ְתִּשׁ ְתִּפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

  ֖ים ��בו ְתִּשׁ ַיויֵָּ  
WaJjeSchöBhU´≠

und sie hat ten Sitz
-

וְ
pk.cj

ישׁב
ka.wft.3mp

ֽישֶתהם׃   ָאֵ֑בּ  
BHä´M≠
in ihnen

-

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

 a:Er kämpft/liedet EL
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.8  � ֙ים � ְתִּים �הִ ַיו  
WaJöHI´≠

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֔ים �鎠ָאֵ֑רת־  ֳרָ֔ח ָאֵ֑מּ ֽישמִ  
MiMChR´T≠

vom Nachtag *
-

ִי���מן�
pk.pp

ָאֵלרת� ֳרָח ָאֵלמ
fs

  או ֣וּבֹ ָאֵ֑יָּ ַיו  
WaJjBho´°U»

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

ים �ם  ֔ים �鎠תִּ ְתִּשׁ ְתִּפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M*

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ט ���  ֖ים ��שֵּׁ ַיפ ְתִּל  
LöPhaSche´Th≠

zum ausziehen von

-

לְ
pk.pp

פשׁט�
pi.if.[cs]

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

ים �ם  ֑ל �לִ ָאֵ֑ל ֲמ֣ח ֽישַיה  
HaChLLI´M≠

den Durchbohrten*
den ~Gewirbelten/~Entheiligten

הַ
pk.at

ָאֵללל ָאֵלח
mp

  ֤ד ��או ְתִּצ ְתִּמ יִָּ ֽישו  ַי  
WaJjiMZö°U´»

und sie fanden
-

וְ
pk.cj

מצא
ka.wft.3mp

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

� ֙ל  ָאֵ֑שׁאו  
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

ֶתאת־־   ְתִּו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵל�את�
pk

ים �ו  ָאֵ֑נ 鎠� ֔ים ָאֵ֑בּ  
BN´W≠

Söhne seine
-

ֵל�בּן�
mp.cs

ו
sf.3ms

ים �ם  ֖ים ��לִ ְתִּפ נֹ  
NoPhöLI´M≠

Fallende
-

נפל
ka.pt.mp

֥וּ ַיהר  ְתִּבּ  
BöHa´R»

im Bergigen des
im Berg des

בְּ
pk.pp

הַר
ms.[cs]

ַיע׃   ֽישבֹּ ְתִּל  גִּ
GiLBo´Ã≠
GiLBo´Ã

ü:Frohlocken Heraustretenlassende 

ֹעַ�בּעַ ִי���גּלְ
na

 a:~Frohlocken Ersuchende

1
W

 1
0

.9  ֔ים �鎠טֻ ���הו ים � ְתִּפשִׁ ַייָּ ֨א �� ַיו  
WaJjaPhSchIThu´HU≠

und sie zogen aus ihn
-

וְ
pk.cj

פשׁט�
hi.wft.3mp

הו
sf.3ms

  ֥וּ או ְתִּשׂ ַיויִָּ  
WaJjiSs°U´»

und sie trugen
und sie hoben

וְ
pk.cj

נשׂא
ka.wft.3mp

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

ו  ֖ים ��שׁ ֹרא  
Ro°SchO´≠

Haupt seines
-

ֹעַ�ראשׁ
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶתאת־־   ְתִּו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵל�את�
pk

֑ל �ָאֵ֑לים �ו   כֵּ
KeL´W≠

Geräte seine
Gefäße seine

ִי���לי כְּ
mp.cs

ו
sf.3ms

  ֨א ��חו ְתִּלּ ַישׁ ְתִּים � ַיו  
WaJöSchaLöChU´»

und sie entsandten
-

וְ
pk.cj

שׁלח
pi.wft.3mp

ֶתרץ־־   ֽישֶתא ְתִּב  
BhöRäZ-»

im Erdland der
im ~Ersten-Lauf der 

בְּ
pk.pp

ֶה��רץ� ֶה��א
fs.[cs]

ים �ם  ֜יו תִּ ְתִּשׁ ְתִּפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ים �ב  ֗ים �בִ ָאֵ֑ס   
SBhI´Bh≠
kreisum*

-

ִי���ביב ָאֵלס
pk.av, ms

ר  ֛ב �שֵּׂ ַיב ְתִּל  
LöBhaSse´R≠
zu künden

-

לְ
pk.pp

בשׂר
pi.if.[cs]

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

֖ים ��ֶתהם  ים � ַיצבֵּ ֲמ֣ע  
ZaBeHä´M≠

Gebilden* ihren
Betrübnissen ihren

ָאֵלצב ָאֵלע
mp.cs

הם
sf.3mp

ֶתאת־־   ְתִּו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵל�את�
pk

ֽישָאֵ֑עם׃   ָאֵ֑ה  
H´M≠

dem Volk
-

הַ
pk.at

עַם
mfs.[cs]

 a:~Erster-/~ALäPh-/~Ur-Wohltracht, ~ALäPh-/~Ur-Lauf

1
W

 1
0

.1
0  � ֙ו ים �מ ֨א ��שִׂ ָאֵ֑יָּ ַיו  

WaJjSsI´MU≠
und sie legten

-

וְ
pk.cj

שׂים
ka.wft.3mp

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

ָאֵ֑לים �ו  鎠� ֔ים  כֵּ
KeL´W≠

Geräte seine
Gefäße seine

ִי���לי כְּ
mp.cs

ו
sf.3ms

ים �ת־  ֖ים ��בֵּ  
Be´T≠

Haus des
-

ִי���ית� בַּ
[na].ms.cs

֑ל �ֶתהם  ֱלאלֹהֵים �  
LoHeHä´M≠

ÄLoHI´M* ihres
ü:Beeidete {pl} 

ִי���הים אֱלֹש
mp.cs

הם
sf.3mp

ֶתאת־־   ְתִּו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

ֵל�את�
pk

ו  ֥וּ תּ ְתִּל ָאֵ֑גּ ְתִּל  גֻּ
GuLGLTO´»

Schädel seinen
~Rollenden seinen

ֶה��לת� ֹעַ�גּ גֻּלְ
fs.cs

ו
sf.3ms

  ֖ים ��עו ְתִּק ָאֵ֑ת־  
TQö˜U´≠

hefteten an sie
stoßpet eten / stießen ein sie

ת�קע
ka.pe.3p

ים �ת־  ֥וּ בֵּ  
Be´T»

Haus des
-

ִי���ית� בַּ
[na].ms.cs

ון �׃   ֽישג ָאֵ֑דּ  
DGO´N≠
DaGO´N

ü:Fischiger 

ָאֵלדּגוֹון�
na

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:~Getreidiger

1
W

 1
0

.1
1  ֔ים �鎠עו ְתִּמ ְתִּשׁ יִָּ ֽישו  ַי  

WaJjiSchMö˜U´≠
und sie hörten

-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3mp

ל  ֖ים ��כֹּ  
Ko´L≠
alles

-

ֹעַ�כּל
ms.[cs]

ים �שׁ  ֣וּבֵ ָאֵ֑ים �  
JBhe´Sch»
JaBhe´JSch

ü:Es macht trocknen 

ֵל�בשׁ ָאֵלי יבשׁ|
ka.pe.3ms|na, aj.ms

֑ל �ָאֵ֑עד  ְתִּל  גִּ
GiL´D≠
GiLÃ´D

ü:Enthüllen des Zeugenden

ָאֵלעד ִי���גּלְ
na

ת־  ֛ב �אֵ  
´T≠

ET
-

ֵל�את�
pk

ָאֵ֑כּל־    
KL-»
alles

-

ֹעַ�כּל
[na].ms.[cs]

ֶתשׁר־   ֲמ֣א  
SchäR-»
welches

-

ֶה��שׁר ֲרֵא
pk.rl

  ֥וּ שׂו ָאֵ֑ע  
SsU´»

taten sie
-

עשׂה
ka.pe.3p

ים �ם  ֖ים ��תִּ ְתִּשׁ ְתִּפלִ  
PhöLiSchTI´M≠
PöLiSchTI´M

ü:Sich Hin- und Her wiegende {mp}

ִי���תּי ִי���לשְׁ פְּ
na.mp

ֽישאול׃   ָאֵ֑שׁ ְתִּל  
LöSch°U´L≠
zu Scha°U´L

ü:Erfragter

לְ
pk.pp

ָאֵלשׁאול
na

 a:~Er beschämt

1
W

 1
0

.1
2  � ֮ו ָאֵ֑יָּקומ ַיו  

WaJjQU´MU≠
und sie standen auf

und sie auferstanden

וְ
pk.cj

קום
ka.wft.3mp

ָאֵ֑כּל־    
KL-»
aller

-

ֹעַ�כּל
[na].ms.[cs]

ים �שׁ  ֣וּאִ  
°I´Sch»

Mann der
~Ur-Seiende der

ִי���אישׁ
ms.[cs]

� ֒ל  ַיחיִם �  
Cha´JiL≠

Wappnung*
-

ִי���יל חַ
[na].ms

  ֞וּ או ְתִּשׂ ַיויִָּ  
WaJjiSs°U´≠

und sie trugen
und sie hoben

וְ
pk.cj

נשׂא
ka.wft.3mp

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

֣וַּיפת־   גּו
GUPha´T»

Leibeshülle des
-

ָאֵלפה גּו
fs.cs

֗ים �אול  ָאֵ֑שׁ  
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

� ֙ת־  ְתִּואֵ  
Wö´T≠
und ET

-

וְ
pk.cj

ֵל�את�
pk

ת־  ֣וּפֹ  גּו
GUPho´T»

Leibeshüllen der
-

ָאֵלפה גּו
fp.cs

ים �ו  ָאֵ֑נ 鎠� ֔ים ָאֵ֑בּ  
BN´W≠

Söhne seiner
-

ֵל�בּן�
mp.cs

ו
sf.3ms

֖ים ��אום  ְתִּים �בִים � ַיו  
WaJöBhI°U´M≠

und sie brachten sie
und sie machten kommen sie

וְ
pk.cj

בוא
hi.wft.3mp

ם
sf.3mp

ָאֵ֑שׁה  ים � ֑ל �בֵ ָאֵ֑ים �  
JBhe´SchH≠

JaBhe´JSch wärts
ü:Es macht trocknen 

ֵל�בשׁ ָאֵלי
na

ה
drH

  ֨א ��רו ְתִּבּ ְתִּק ַיויִָּ  
WaJjiQBöRU´»

und sie begruben
-

וְ
pk.cj

קבר
ka.wft.3mp

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

ֶתהם  ֜יו  ְתִּצמותֵ־ים � ַיע  
ÃZMOTeHä´M≠

Gebeine ihre
~Überstarken ihre

ֶה��צם ֶה��ע
fp.cs

הם
sf.3mp

ַיחת־  ֤ד ��ַיתּ  
Ta´ChaT»

unter
anstatt

תַּחַת�
pk.pp|na

� ֙ה  ָאֵ֑ל ָאֵ֑האֵ  
HL´H≠

der Terebinthe*
der Verstrebten 

הַ
pk.at

ָאֵללה ֵל�א
fs

שׁ  ֔ים �鎠בֵ ָאֵ֑ים � ְתִּבּ  
BöJBhe´Sch≠
in JaBhe´Sch

ü:Vertrocknete/r/s

בְּ
pk.pp

ֵל�בשׁ ָאֵלי
na

  ֖ים ��צומו ָאֵ֑יָּ ַיו  
WaJjZU´MU≠

und sie fasteten
-

וְ
pk.cj

צום
ka.wft.3mp

֥וּ ַיעת־  ְתִּב  שִׁ
SchiBhÃ´T»
sieben der

-

ֶה��שׁבַע
car.ms.cs

ים �ם׃   ֽישמִ ָאֵ֑ים �  
JMI´M≠

Tage
-

יום
mp

 a:~Er beschämt
 a:Weibliche Form von "EL", EL-wärtige, ~Göttin, ~Beeiden

1
W

 1
0

.1
ָאֵ֑מת־ 3 ֣וָּאֵ֑יָּ ַיו  

WaJj´MT»
und er starb

-

וְ
pk.cj

מות�
ka.wft.3ms

֗ים �אול  ָאֵ֑שׁ  
Sch°U´L≠
Scha°U´L
ü:Erfragter

ָאֵלשׁאול|שׁאל
na|kpp.ms

  � ֙ו ֲמ֣על ֽישַימ ְתִּבּ  
BöMaLO´≠

in Übertret ung seiner
-

בְּ
pk.pp

מַעַל
ms.cs

ו
sf.3ms

֣וֶּתשׁר  ֲמ֣א  
Schä´R»

welche
-

ֶה��שׁר ֲרֵא
pk.rl

֣וַּיעל  ָאֵ֑מ  
MÃ´L»

übertra t er
-

מַעַל|מעל
ms|ka.pe.3ms

ה  ֔ים �鎠ָאֵ֑ו ֽישַיבּים �ה  
BaJaHWä´H≠

igegen/in JHWH
ü:Er wird {pi}

בְּ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

ַיעל־    
ÃL-»

aufgrund
auf

עַל
pk.pp

֥וּ ַיבר  ְתִּדּ  
DöBha´R»
Wort des

~Stachel des

ָאֵלבר ָאֵלדּ
ms.cs

ה  ֖ים ��ָאֵ֑ו ְתִּים �ה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֣וֶּתשׁר  ֲמ֣א  
Schä´R»
welches

-

ֶה��שׁר ֲרֵא
pk.rl

ֹלא־    
Lo°-»
nicht

-

ֹעַ�לא
pk.ng

֑ל �ָאֵ֑מר  ָאֵ֑שׁ  
SchM´R≠
hütete* er

-

שׁמר
ka.pe.3ms

ַיגם־   ְתִּו  
WöGaM-»

und auch noch
-

וְ
pk.cj

גַּם
pk.cj

֥וּ אול  ְתִּשׁ  לִ
LiSch°O´L»

zu erfragen
zum Schö°O´L

לְ
pk.pp

שְׁאול|שׁאל
mfs|ka.if.[cs]

֖ים ��אוב  ָאֵ֑בּ  
B°O´Bh≠

in dem Medium
in dem Mediumgeist /Darmschlauch

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

אוב
ms

ֽישרושׁ׃   ְתִּד  לִ
LiDRO´Sch≠

zum nachforschen
zu fordern

לְ
pk.pp

דרשׁ
ka.if.[cs]

1
W

 1
0

.1
ֹלא־  4 ֽיש ְתִּו  

WöLo°-»
und nicht

-

וְ
pk.cj

ֹעַ�לא
pk.ng

֥וּ ַירשׁ  ָאֵ֑ד  
DRa´Sch»

forschte nach er
forderte er

דרשׁ
ka.pe.3ms

ה  ֖ים ��ָאֵ֑ו ֽישַיבּים �ה  
BaJaHWä´H≠

in JHWH
ü:Er macht werden

בְּ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

  ֑ל �תֵ־הו ְתִּים �מִים � ַיו  
WaJöMITe´HU≠

und er tötete ihn
und er machte sterben ihn

וְ
pk.cj

מות�
hi.wft.3ms

הו
sf.3ms

� ֙ב  סֵּ ַייָּ ַיו  
WaJjaSe´Bh≠

und er machte drehen
und er machte kreisen

וְ
pk.cj

סבב
hi.wft.3ms

ֶתאת־־    
T-»

ÄT
-

ֵל�את�
pk

ָאֵ֑כה  鎠� ֔ים ְתִּמּלו ַיה  
HaMöLUKh´H≠
die Regierung

-

הַ
pk.at

ָאֵלכה מְלו
fs

ים �ד  ֖ים ��וִ ָאֵ֑ד ְתִּל  
LöDWI´D≠
zu DaWI´D

ü:Befreunder

לְ
pk.pp

ִי���וד ָאֵלדּ
na

ֶתבּן �־    
BäN-»

Sohn des
~Verstehender des

ֵל�בּן�
[na].ms.cs



3 דברי הימים א WORTE DER TAGE A - I. CHRONICA - (1. Chronika)

ֽישָאֵ֑שׁים �׃   יִם �  
JiSch´J≠
JiScha´J

ü:Seiender meiner 

ִי���ישַׁי
na

 a:Seiender JaH s


